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CARTA A NUESTROS CLIENTES

Gracias por elegir un producto ARIETE, marca Italiana distribuida por KITCHEN CENTER. Este 
manual contiene las instrucciones, advertencias y recomendaciones para desempacar, instalar, 
usar, limpiar, cuidar, y disfrutar este producto. También contiene nuestra información de contacto 
y la Póliza de Garantía.
Le aconsejamos leerlo cuidadosamente y tenerlo al alcance para consulta futura. Muchas dudas y 
problemas aparentes pueden ser solucionados consultando la sección correspondiente.
Le pedimos registrar los siguientes datos de su boleta, factura de compra o acta de recepción de 
nueva obra como comprobante de adquisición:
Fecha:
Número:

o una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) para cuando requiera mantenimiento, 
reparación o garantía del producto. Si quiere contactarnos con consultas, preguntas, sugerencias,
reclamos, solicitud de mantenimiento o reparación, o para hacer efectiva su garantía puede hacer-
lo vía mail, teléfono o en persona con nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT:

600 411 77 00

+56 9 9825 1775 (WhatsApp)

POSTVENTA@KITCHENCENTER.CL

WWW.KITCHENCENTER.CL

AV. EL SALTO 3485, RECOLETA, SANTIAGO, CHILE

El equipo de profesionales SAT está a su entera disposición para atenderle con un servicio rápido, 

ACERCA DE ESTE MANUAL

estén por lo tanto protegidos en todas las partes potencialmente peligrosas, lea con atención estas 
advertencias y utilice el aparato sólo para el uso al que ha sido destinado, para evitar accidentes 
y daños. Mantenga siempre al alcance este manual para futuras consultas. Si quiere ceder este 
aparato a otras personas, recuerde incluir también estas instrucciones.

USO PREVISTO

El aparato se debe utilizar para descongelar, calentar y tostar las rebanadas de pan y otros ali-
mentos secos de consistencia similar. Cualquier otro uso del aparato no está previsto por el Cons-
tructor, que se exime de cualquier responsabilidad por daños de todo tipo causados por un uso 
impropio del aparato. El uso inapropiado, además, anula todo tipo de garantía.
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LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

considerar inadecuado para un uso comercial o industrial.

aparato resulta defectuoso. Todas las reparaciones, incluido el reemplazo del 
cable de alimentación, tienen que ser efectuadas exclusivamente por el Centro 
de Asistencia o por técnicos autorizados, para evitar cualquier riesgo.

a los materiales en contacto con alimentos.
Este aparato está destinado a una utilización doméstica o similar, como por 
ejemplo:

ambientes profesionales;

- el uso por parte de los clientes de hoteles, moteles y residencias;
- en ambientes del tipo "bed and breakfast".

 Peligro para los niños
El aparato puede ser utilizado por niños de edad superior a 8 años y personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales disminuidas, o bien con falta 
de experiencia o de conocimientos, sólo si están controlados por una persona 
responsable o si han recibido y comprendido las instrucciones y los peligros 
presentes durante el uso del aparato.

-
tuadas por los niños, a menos que sean mayores de 8 años y estén vigilados.

menores de 8 años.

podrían originar peligros.
 Peligro debido a electricidad

fabricante, puede ser peligroso y lleva a la caducidad de la garantía de uso.

indicada en la etiqueta corresponda a la tensión de la red local.

antes de introducir o quite partes del mismo o antes de efectuar la limpieza.
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nes de alimentación.

 Peligro debido a piezas calientes

de aluminio) dentro de la tostadora.

la tostadora durante el uso, ya que se vuelven calientes.

  Peligro de daños materiales

líquidos, usar un trapo húmedo para la limpieza.

o cerca de materiales combustibles, como las cortinas.

de aluminio) dentro de la tostadora.
-

da cortar el cable de alimentación. Se recomienda además eliminar las partes 
del aparato que puedan originar peligro, especialmente para los niños, que 
podrían utilizarlo para sus juegos.

GUARDE SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES
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DESCRIPCIÓN DEL APARATO
A Ranuras
B Palanca de encendido
C Cable de alimentación
D Bandeja de residuos

)
F Botón de función de calentamiento con indicador luminoso ( )
G Botón de la función de descongelación con indicador luminoso ( )
H Perilla para la regulación del nivel de tostadura
I Enrollador del cable

ADVERTENCIAS DE FUNCIONAMIENTO

No introduzca alimentos demasiado voluminosos.
Atención
No introduzca alimentos que pueden gotear durante la cocción. Además de hacer difícil la 
limpieza, pueden causar un incendio. Limpie la bandeja recogedora de migas de los restos 
de comida o migas antes de cada uso.
Peligro - Riesgo de electrocución
No introduzca tenedores u otros utensilios en el aparato. Esto puede dañar las resistencias 
del aparato y crear un riesgo de choque eléctrico.

PRIMER USO
Antes del primer uso se recomienda mantener encendido el dispositivo durante unos minutos para eli-
minar el olor a "nuevo". La primera vez que se utiliza el aparato puede que emane un poco de humo.

CÓMO HACER PAN TOSTADO

Para preparar sándwiches no es necesario presionar ningún botón: Elija el grado de tosta-
do y baje la palanca de encendido.
1) Introduzca las rebanadas de pan en las ranuras de la tostadora (A).
2) Gire la perilla (H) para programar el nivel de tostadura deseado.
3) Baje la palanca de encendido (B) hasta que se bloquee.
Al cabo de de unos minutos se completa el tostado y la palanca de encendido se levanta automá-
ticamente según el nivel de dorado seleccionado. Las rebanadas de pan se expulsan hacia arriba.

-
da está demasiado oscura, seleccione un grado de tostado más bajo.
4) Presione el botón de Stop ( ) para bloquear en cualquier momento el tostado.

Atención - Riesgo de quemaduras
Peligro de quemaduras. Durante el funcionamiento las hendiduras del aparato se calientan 
mucho. No tocar.

-
deja de residuos (D).

6) Después del uso, le recomendamos que utilice el enrollacable (I) para enrollar el cable alrede-
dor de la base del aparato.
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FUNCIÓN DE DESCONGELACIÓN

Se puede utilizar el aparato para descongelar y dorar rebanadas de pan congeladas.
1) Introduzca las rebanadas congeladas en las ranuras de la tostadora (A).
2) Gire el selector (H) para programar el nivel de tostado en la posición «Light».
3) Baje la palanca de encendido (B) hasta que se bloquee.
4) Pulse el botón de la función de descongelación ( ) para activar la función de descongelación. 

El botón permanece encendido durante toda la duración de la descongelación.
Si se utilizan rebanadas de pan más gordas, reduzca el grado de tostado y deje la tostada en el 
interior de las hendiduras durante 1-2 minutos al terminar el tostado.

FUNCIÓN DE CALENTAMIENTO

También puede utilizar el aparato para recalentar rebanadas de pan ya tostadas.
1) Introduzca las rebanadas de pan en las ranuras de la tostadora (A).
2) Baje la palanca de encendido (B) hasta que se bloquee.
3) Pulse el botón de la función de calentamiento ( ) para activar la función de calentamiento. El 

botón permanece encendido por toda la duración de la descongelación.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

periodo más largo.
Peligro - Riesgo de electrocución
Todas las operaciones de limpieza indicadas a continuación se deben efectuar con el apa-
rato apagado y con la clavija desenchufada de la toma de corriente.

Atención - Riesgo de quemaduras
Cada intervención de limpieza y mantenimiento debe ser efectuada cuando el aparato se ha 
enfriado completamente.

Atención - Riesgo de daños materiales
No sumerja nunca la base en agua. No utilice detergentes agresivos o disolventes que 
puedan dañar el plástico.
No utilice nunca herramientas metálicas y afiladas para limpiar el interior del aparato.

Después de cada uso del aparato, vacíe y limpie la bandeja recogemigas (D).
Limpie el aparato utilizando un paño húmedo no abrasivo ligeramente humedecido con agua y 
unas gotas de detergente suave.
Seque el aparato a mano.



8

E
N

ABOUT THIS MANUAL

This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the 
user wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, 
carefully read this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in 
order to prevent accidents and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you 
should decide to give this appliance to other people, remember to also include these instructions.

INTENDED USE

The appliance must be used to defrost, heat and toast slices of bread and other dry foods of similar 
consistency. Any other use of the appliance is not intended by the Manufacturer who does not 
accept any responsibility for damages of any kind caused by improper use of the appliance itself. 
Improper use also results in any form of warranty being forfeited.

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

considered unsuitable for industrial or professional purposes.

appliance is faulty. All repairs, including the power cord replacement, must be 
carried out only by the Service Center or by authorized technicians, in order to 
avoid any risk.

the materials in contact with food.

environments;
- on farms;
- guests of hotels, motels and other residential environments;
- bed and breakfast type of environments.

 Danger for children
-

sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

-
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 Danger due to electricity

the manufacturer may lead to the forfeiture of its safety and guarantee of its 
use by the user.

shown on the rating plate matches the local voltage supply.

inserting or removing individual parts or before cleaning it.

appliance, or before touching the plug and power connections.

 Danger caused by hot surfaces

inside the toaster.

during use, as they are liable to get extremely hot.
 Attention. Hot surface.

  Danger of material damage

liquids. Clean them with a damp cloth.

materials such as curtains.

inside the toaster.

power cord is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous com-
ponents including the power cord are rendered harmless to prevent personal 

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

A Slits

C Power cord

I Cord storage device

OPERATING INSTRUCTIONS

Do not use slices of bread too thin or broken.
Do not put too bulky foods.

Attention

operations, they can cause fires. Clean the crumb tray from any residue of food or crumbs 
before each use.

Danger - Risk of electric shock
-

ing elements of the appliance and create a danger of electric shock.

FIRST USE

HOW TO MAKE TOAST

Do not press any button to make toast: Select toasting level and pull down the ON lever.

After a few minutes, according to the selected browning level, toasting is ready and the lever auto-

If the toast is not brown enough, select a higher toasting level. If the toast is overdone, select a 
lower toasting level.

 to stop toasting any time.

Caution - Risk of burns

base.
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DEFROST FUNCTION

You can use the appliance to defrost and toast frozen bread slices.

 to activate the defrost function. The button remains lit 
throughout the defrosting time.

at the end of the toasting process.

WARMING FUNCTION

You can use the appliance to warm up bread slices being already toasted.

 to activate the heating function. The button remains lit 
throughout the warming time.

CLEANING AND MAINTENANCE

Danger - Risk of electric shock
All cleaning operations described below must be made with power off and the electrical plug 
disconnect from the power outlet.

Caution - Risk of burns
Each cleaning and maintenance operation should be performed when the unit is completely 
cooled.

Caution - Risk of material damage
-

age the plastic.

-
sive product.
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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

USO PREVISTO

AVVERTENZE DI SICUREZZA

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

-

- 

 Pericolo per i bambini



13

IT

 Pericolo dovuto a elettricità
-

 Pericolo dovuto a parti calde

-

  Pericolo di danni materiali

-



14

IT

CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI
DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

AVVERTENZE DI FUNZIONAMENTO

Non utilizzare fette di pane troppo sottili o rotte.
Non inserire alimenti troppo voluminosi.

Attenzione

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

PRIMO USO

COME PREPARARE I TOAST

Per preparare i toast non occorre premere alcun tasto: scegliere il grado di tostatura ed 
abbassare la leva di accensione.
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Attenzione - Rischio di ustioni

FUNZIONE SCONGELAMENTO

FUNZIONE RISCALDAMENTO

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

Attenzione - Rischio di ustioni
-

Attenzione - Rischio di danni materiali



DISPOSICIÓN FINAL
-

POLIZA DE GARANTÍA

Alcance de la garantía

Objeto de la garantía

Periodos de garantía

Costo de las reparaciones por garantía

Exclusiones de garantía

-
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Como hacer efectiva esta garantía

-
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